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डॉ. ǒवकास गुƯा         ...... अपीलाथȸ 

Ʈारा:  सुĮी गीता लूथरा, वǐरƵ अिधवƠा 

सह सĮुी कामा¢ी गुƯा एवं Įी 

मानस अĒवाल, अिधवƠागण 

  बनाम 

डॉ. रजनी गुƯा         ......Ĥ×यथȸ    

Ʈारा:     सुĮी रȣना जैन मãहोğा, अिधवƠा 

कोरमः 

माननीय Ûयायमिूत[ Įी सुरेश कुमार कैत 
माननीय Ûयायमिूत[ सĮुी नीना बंसल कृçणा 
 

िनण[य 

 

नीना बंसल कृçणा, Ûया. 

ǒववाह, ǔजसे एकजुटता का सार माना जाता है, आपसी सहयोग, समप[ण एव ं

िनƵा कȧ उपजाऊ भूिम पर फलता-फूलता है। हालाँǑक, बार-बार अलग होने कȧ 

घटनाएँ, एक अथक तूफान कȧ तरह, केवल इस नींव को उखाड़ देती हɇ, कलह 
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के बीज ǒबखेरती हɇ जो बंधन कȧ पǒवğता को खतरे मɅ डालती हɇ। दरूȣ और 

अिभ×यजन के तूफ़ान के बीच, ये बंधन ¢ितपूित[ से परे ¢ितĒèत हो जाता है, 

तथा ǒवƳास एव ंĤितबƨता के पǐरǺæय पर अपूरणीय घाव छोड़ जाता है। 

1. ǒवƮान Ĥधान कुटुàब Ûयायाधीश, कुटुàब Ûयायालय, Ǒदãली Ʈारा पाǐरत 

Ǒदनांक 11.04.2022 के िनण[य के ǒवǾƨ, अपीलाथȸ Ʈारा कुटुàब Ûयायालय 

अिधिनयम 1984 कȧ धारा 19 के तहत यह यािचका दायर कȧ है ǔजसमɅ ǑहÛद ू

ǒववाह अिधिनयम 1955 कȧ धारा 13(1)(छ-क) एवं 13(1)(छ-ख) के तहत 

यािचकाकता[ Ʈारा दायर एच.एम.ए. सं. 166/2017 के तहत ǒववाह-ǒवÍछेद कȧ 

यािचका को खाǐरज कर Ǒदया गया है। 

2. स¢ंेप मɅ कहा जाए तो, अपीलाथȸ/यािचकाकता[, जो एक योÊय एमबीबीएस 

डॉÈटर थे, ने Ǒहंद ूरȣित-ǐरवाजɉ के अनुसार Ǒदनांक 22.02.1992 को Ĥ×यथȸ स े

ǒववाह Ǒकया, जोǑक एक एमबीबीएस डॉÈटर भी थी। उÛहɅ Ǒदनांक 09.05.1994 

को एक बेटȣ तथा Ǒदनांक 11.12.2002 को एक बेटे हुआ। 

अपीलाथȸ/यािचकाकता[ तथा Ĥ×यथȸ कȧ जीवन कहानी लगभग 19 वषɟ तक 

चली, अब वे अंततः Ǒदनांक 10.06.2011 को अलग हो गए। 

3. अिनवाय[ Ǿप स,े तØय ǒववाǑदत नहȣं हɇ, हालांǑक अपीलाथȸ/यािचकाकता[ 

तथा Ĥ×यथȸ दोनɉ ने Ĥ×येक घटना को अपने-अपने Ǻǒƴकोण से देखा है। 

अपीलाथȸ/यािचकाकता[ न ेदावा Ǒकया था Ǒक Ĥ×यथȸ का èवभाव असयंमी एवं 

अǔèथर था, ǔजसने अपीलाथȸ/यािचकाकता[ पर बहुत अिधक Đूरता कȧ और कम 
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स ेकम सात मौकɉ पर उसे छोड़ Ǒदया, ǔजसमɅ Ǒदनांक 10.06.2011 को आǔखरȣ 

तथा अंितम अिभ×यजन भी शािमल है। इस तØय को Ĥ×यथȸ Ʈारा अèवीकार 

नहȣं Ǒकया गया है, हालांǑक उसके पास Ĥ×येक मौकɉ के िलये अपना èवय ंका 

èपƴीकरण था, जब उसने वैवाǑहक घर छोड़ा था। 

4. यह दावा Ǒकया गया है Ǒक उनके ǒववाह के Ǒदन स े हȣ 

अपीलाथȸ/यािचकाकता[ को यह बताया गया था Ǒक वह Ǒकसी दसूरे åयǒƠ स े

शादȣ करना चाहती है। अपीलाथȸ/यािचकाकता[ न ेआरोप लगाया है Ǒक Ĥ×यथȸ 

एवं उसके पǐरवार के सदèयɉ न े झूठा दावा करना शǾु कर Ǒदया Ǒक 

अपीलाथȸ/यािचकाकता[ का हनीमून पर जाने का कोई इरादा नहȣं था। जब वे 

Ǒदनांक 25.02.1992 से Ǒदनांक 05.03.1992 तक गोवा जाने वाल े थे, तो 

यािचकाकता[ के ǒपता को Ǒदल का दौरा पड़ा तथा उÛहɅ एक Ǒदन पहल ेअथा[त ्

Ǒदनांक 24.02.1992 को आईसीयू मɅ भतȸ कराना पड़ा, ǔजसके कारण हनीमनू 

रƧ करना पड़ा। 

5. जबǑक Ĥ×यथȸ ने ससुर कȧ बीमारȣ या उनकȧ याğा रƧ होने स ेइनकार नहȣं 

Ǒकया, लǑेकन उसने यह दावा Ǒकया था Ǒक गोवा याğा के िलए पैसे उसके ǒपता 

Ʈारा Ǒदए गए थे और ǒवडंबना यह है Ǒक Ǒटकटɉ के ǐरफंड से, ǔजसकȧ सुǒवधा 

भी उसके ǒपता Ʈारा दȣ गई थी, यािचकाकता[ के ǒपता न ेपैसे वापस करने के 

बजाय एक काइनेǑटक हɉडा èकूटर खरȣद िलया। 
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6. यािचकाकता[/अपीलाथȸ ने आरोप लगाया था Ǒक शादȣ के तुरंत बाद, उसे 

दȣपक मेमोǐरयल अèपताल मɅ नौकरȣ िमल गई, जहाँ उसे ǒविधवत योÊय सज[न 

होन ेके नाते 2,100/- ǽपये Ĥित माह िमल रहे थे, लǑेकन Ĥ×यथȸ को अिधक 

वेतन िमलता था, ǔजसके कारण उसे अपमािनत Ǒकया गया तथा पǐरवार मɅ 

अफ़वाहɅ फैलाई गɃ Ǒक यािचकाकता[ Ĥ×यथȸ से कम िशǔ¢त है। दसूरȣ ओर 

Ĥ×यथȸ न ेदावा Ǒकया है Ǒक दोनɉ समान Ǿप से योÊय थे एव ंअपीलाथȸ और 

Ĥ×यथȸ के वेतन मɅ किथत ǒवƣीय असमानता से पǐरवार के असतुंƴ होने का 

कोई सवाल हȣ नहȣं था। 

7. अपीलाथȸ ने यह भी दावा Ǒकया था Ǒक माच[ 1992 मɅ Ĥ×यथȸ के ǒपता ने 

अपीलाथȸ के ǒपता को यह बताने के िलए बुलाया था Ǒक उनकȧ बेटȣ अपना 

वेतन साझा नहȣं करेगी तथा इसे प¢कारɉ के घरेल ूखचɟ को साझा करने के 

िलए इèतेमाल Ǒकए जाने वाल ेसांझी िनिध मɅ नहȣं डाला जाएगा। उÛहɉने यह 

भी धमकȧ दȣ Ǒक पǐरवार को इस ǔèथित को èवीकार करना होगा अÛयथा 

पǐरवार को झूठे दहेज के मामलɉ मɅ फंसाया जाएगा। प¢कारɉ के वेतन के 

बंटवारे के संबंध मɅ, Ĥ×यथȸ न े दावा Ǒकया है, ǔजसे अतंतः यािचकाकता[ न े

अèवीकार नहȣं Ǒकया है Ǒक शादȣ के तुरंत बाद, प¢कारɉ का एक संयुƠ खाता 

खोला गया था एवं दोनɉ एक हȣ खाते मɅ अपना वेतन जमा करɅगे। यह उस 

पƵृभूिम को èपƴ करता है ǔजसमɅ Ĥ×यथȸ के ǒपता ने यािचकाकता[ के ǒपता को 
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दोनɉ प¢कारɉ Ʈारा वेतन साझा करने के ǒवǾƨ चेतावनी देने के िलए बुलाया 

था। 

8. यह भी दावा Ǒकया गया है Ǒक Ĥ×यथȸ के पǐरवार Ʈारा उनके घरेल ूिनण[यɉ 

मɅ अनावæयक हèत¢ेप Ǒकया जाता था, ǔजसके कारण दोनɉ प¢कारɉ के बीच 

अÈसर झगड़े होते थे और जब अपीलाथȸ ने उस ेइस हèत¢ेप को कम करने के 

िलए मनाने कȧ कोिशश कȧ, तो Ĥ×यथȸ और उसके पǐरवार ने उसकȧ आलोचना 

कȧ। अèपताल से लौटने पर, अपीलाथȸ न ेअÈसर Ĥ×यथȸ को या तो फोन पर 

या घर पर नहȣं पाया। अपीलाथȸ ने दावा Ǒकया था Ǒक एक सज[न होने के नाते, 

वह अपना Ǒदन सबुह जãदȣ अèपताल के िलए शǾु करता था और उसे एक 

िनयिमत जीवन जीना पड़ता था। हालाँǑक, Ĥ×यथȸ को उàमीद थी Ǒक अपीलाथȸ 

उसके पǐरवार और उसके ǒवèताǐरत पǐरवार के सभी छोटे और बड़े समारोहɉ मɅ 

शािमल होगी, ǔजसके पǐरणामèवǾप अपीलाथȸ/यािचकाकता[ के पेशेवर काय[Đम 

मɅ åयवधान आया और उस ेकाय[èथल पर शिमɍदगी उठानी पड़ȣ। मई, 1992 मɅ 

एक अवसर पर, Ĥ×यथȸ अपने चचेरे भाई, अथा[त,् Įी नरेश, कȧ शादȣ पर 

यािचकाकता[ के पǐरवार Ʈारा Ǒदये गये शगुन कȧ रािश स े नाखुश हो गई। 

मामला इतना बढ़ गया Ǒक उसके चचेरे भाई Įी नरेश ने हèत¢ेप Ǒकया और 

अपीलाथȸ/यािचकाकता[ को अपहरण और ह×या करके सबक िसखाने कȧ धमकȧ 

दȣ। 
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9. उÛहɉने आगे दावा Ǒकया Ǒक Ĥ×यथȸ को अपीलाथȸ के Ĥित कोई सàमान 

नहȣं था, जो अपने भाइयɉ एवं पǐरवार के सदèयɉ के साथ िमलकर 

अपीलाथȸ/यािचकाकता[ का मज़ाक उड़ाती थी और िचǑक×सा के पेशे को नीचा 

Ǒदखाती थी तथा दावा करती थी Ǒक डॉÈटर हमेशा गरȣब होते हɇ और अपनी 

ज़ǾरतɅ पूरȣ करने के िलए कड़ȣ मेहनत करते हɇ। वे सभी åयवसायी थे, ǔजÛहɉने 

करोड़ɉ ǽपय ेकमाने का दावा करते थे, जबǑक अपीलाथȸ को एक कंगाल कहते 

थे, जो कभी भी ऐसी ǒवƣीय सफलता हािसल नहȣं कर पाएगा। 

10. अपीलाथȸ ने दावा Ǒकया था Ǒक Ĥ×यथȸ कभी भी ǒवƣीय बोझ को साझा 

नहȣं करना चाहती थी। हर बार जब उसे पसैो◌े◌े◌ं कȧ आवæयƠा होती थी, तो 

वह ǒवƣीय संकट Ʈारा िनपटन ेमɅ उनकȧ मदद करने के िलए आगे नहȣं आती 

थी। ऐसा हȣ एक उदाहरण था जब उसे फरवरȣ, 2009 मɅ अपनी फेलोिशप के 

िलए Ïयूǐरख, ǔèवÒजरलɇड जाना था, तो उनके पास पैसे कȧ कमी थी, लǑेकन 

Ĥ×यथȸ न ेउनकȧ मदद नहȣं कȧ थी। अपीलाथȸ न ेआगे कहा Ǒक जब प¢कार 

अलग हो गए, तो उसने ǽपये वापस करने का दावा Ǒकया। 1.5 लाख ǽपये से 

2 लाख ǽपये, जो उसने किथत तौर पर कपड़े आǑद खरȣदन ेपर खच[ Ǒकए थे। 

Ĥ×यथȸ ने यह भी दावा Ǒकया है और èवीकार Ǒकया है Ǒक Ïयूǐरख जाने स े

पहल ेउसने अपीलाथȸ के िलए Ïयूǐरख मɅ रहने के िलए कपड़े एवं अÛय सामान 

खरȣदने पर 1.5 लाख ǽपये स े2 लाख ǽपये तक खच[ Ǒकए थे। 
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11. अपीलाथȸ न े दावा Ǒकया है Ǒक वह ǒवƣीय मामलɉ मɅ भारȣ उलझाव के 

कारण Ĥ×यथȸ को अपने साथ नहȣं ले जा सका, ǔजस पर अपीलाथȸ Ʈारा उसे 

िनयिमत Ǿप स ेकोसा जाता था, ǔजसने टेलीफोन पर भयंकर बहस और झगड़े 

का अिभयान शǾु कर Ǒदया था, ǔजससे उस ेअपनी फेलोिशप ĤाƯ करने मɅ 

बहुत परेशानी और पीड़ा हुई। जून, 2009 मɅ, उÛहɅ Ïयूǐरख न बुलाने मɅ अपनी 

असमथ[ता कȧ भरपाई करने के िलए, उसने Ĥ×यथȸ और दोनɉ बÍचɉ के साथ 

िसगंापुर कȧ दो सƯाह कȧ याğा कȧ åयवèथा कȧ। 

12. Ĥ×यथȸ ने èवीकार Ǒकया है Ǒक िसगंापुर कȧ याğा जून 2009 मɅ आयोǔजत 

कȧ गई थी, लǑेकन उसने दावा Ǒकया Ǒक ऐसा इसिलए Ǒकया गया ÈयɉǑक 

उसका ǐरæतेदार िसंगापुर मɅ रहता था और उन सभी को उनके घर मɅ रहना था। 

13. अपीलाथȸ न ेयह भी दावा Ǒकया Ǒक लगातार Úयान भटकाने कȧ वजह से 

उस ेजुलाई, 2009 मɅ भारत वापस लौटना पड़ा, ǔजससे उसकȧ फेलोिशप अधूरȣ 

रह गई। Ĥ×यथȸ ने इस दावे का खंडन करते हुए कहा Ǒक अपीलाथȸ आǔखरकार 

Ïयूǐरख लौटने मɅ सफल रहा तथा उसने अगèत, 2009 मɅ अपनी फेलोिशप पूरȣ 

कर ली थी। 

14. अपीलाथȸ न ेदावा Ǒकया है Ǒक Ĥ×यथȸ का åयवहार हमेशा अिनयिमत रहा 

है एवं उनके 19 साल के ǒववाǑहत जीवन मɅ कम से कम छह बार ऐस ेमौके 

आए जब उसने अपीलाथȸ का साथ छोड़ Ǒदया तथा अंततः Ǒदनांक 10.06.2011 

को वैवाǑहक घर छोड़ Ǒदया। 
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15. Ĥ×यथȸ Ʈारा पहला पथृÈकरण अÈटूबर/नवंबर 1992 मɅ हुआ था। अपीलाथȸ 

ने दावा Ǒकया Ǒक सभी Ĥमुख ×यौहारɉ पर, वे दोनɉ प¢कारɉ के बीच बहुत बड़े 

ǒववाद हुआ करते थे। वष[ 1992 मɅ Ǒदवाली के बाद, उन दोनɉ के बीच बहुत 

बड़ा झगड़ा हुआ ÈयɉǑक Ĥ×यथȸ अपने भाई-बहनɉ को Ǒदए गए उपहारɉ स ेसंतुƴ 

नहȣं थी। बाद मɅ, उसने गुèस ेमɅ अपनी बड़ȣ बहन सुĮी पूनम को फोन Ǒकया, 

जो उनके घर आई तथा मामले को बढ़ा-चढ़ाकर बताया; बाद मɅ उसने 

यािचकाकता[ के घर के बाहर सड़क पर धरना Ǒदया ǔजससे उस ेबहुत शिमɍदगी 

उठानी पड़ȣ। Ĥ×यथȸ अपनी बहन के साथ यह कहकर वैवाǑहक घर से चली गई 

Ǒक वह कभी वापस नहȣं आएगी। आǔखरकार, अपीलाथȸ कȧ बहन डॉÈटर 

उपासना के हèत¢ेप पर, Ĥ×यथȸ Ǒदनांक 25.12.1992 को वापस लौट आई। 

16. Ĥ×यथȸ ने इस पथृÈकरण अविध स े इनकार नहȣं Ǒकया है, बǔãक उसने 

कहा है Ǒक अपीलाथȸ का Ĥ×यथȸ एवं उसके पǐरवार के सदèयɉ के Ĥित उदासीन 

रवैया था तथा वह हमेशा Ǒकसी भी पाǐरवाǐरक समारोह मɅ शािमल होने स े

इनकार करता था। उसने यह भी èवीकार Ǒकया है Ǒक अपीलाथȸ उस ेउपहार 

खरȣदने के िलए पैसे देन ेमɅ अिनÍछुक था तथा उसे ऐस ेअवसरɉ पर Ǒदए जाने 

वाले छोटे-मोटे उपहारɉ के िलए भी अपने माता-ǒपता स ेपैस ेका Ĥबंध करन ेके 

िलए मजबरू होना पड़ता था। अपने बयान मɅ, उसने बताया है Ǒक Ǒदवाली पर 

उस ेअपनी ननद को उपहार देने कȧ आशा रखती थी तथा ऐसा न करने पर, 

अपीलाथȸ के पǐरवार के सदèयɉ ने उसे अपमािनत Ǒकया। इसके अितǐरƠ, यह 
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उसकȧ सास हȣ थी जो कई अवसरɉ पर Ĥ×यथȸ Ʈारा ĤाƯ सभी उपहारɉ को रख 

लेती थी तथा उन उपहारɉ के िलये उसे भीख मांगनी पड़ती थी, ǔजसे Ĥ×यथȸ ने 

अनुिचत एवं अपमानजनक पाया। उसने आग े बताया Ǒक उसे अपीलाथȸ ने 

Ǒदसंबर 1992 के अंितम सƯाह मɅ ǒबना Ǒकसी कारण के उसके पैतकृ घर छोड़ 

Ǒदया था तथा पǐरवार के सदèयɉ और उसकȧ ननद डॉ. उपासना के हèत¢ेप के 

कारण, कई सुलह बैठकɅ  आयोǔजत करके मामले को सुलझाया गया था, ǔजसके 

बाद वह अपने वैवाǑहक घर वापस आ गई। 

17. दसूरा पथृÈकरण माच[, 1994 मɅ हुआ, जब Ĥ×यथȸ अपने पहले बÍचे स े

गभ[वती थी। वह अपीलाथȸ को छोड़कर पढ़ाई और गभा[वèथा के अंितम चरण 

मɅ होने के बहाने माता-ǒपता के साथ रहने चली गई। बाद मɅ, अपीलाथȸ के 

बार-बार आने और अनुरोध करने के बावजदू, उसने घर लौटने से इनकार कर 

Ǒदया, तथा Ĥ×यथȸ का पǐरवार अपीलाथȸ और उसकȧ माँ के बारे मɅ िशकायत 

करता रहा। अपीलाथȸ के अनुसार, Ǒदनांक 02.05.1994 को उसे एक Ĥɇक कॉल 

Ǒकया गया, ǔजसमɅ उस ेबताया गया Ǒक बÍचा पैदा हो गया है, लǑेकन जब वह 

पǐरवार के सदèयɉ के साथ अèपताल पहंुचा, तो वहा उसे कोई भी मौजूद नहȣं 

िमला। यह कृ×य केवल अपीलाथȸ को ĤताǑड़त करने के िलए Ǒकया गया था। 

18. इसके बाद, एक सƯाह बाद, Ǒदनांक 09.05.1994 को बेटȣ का जÛम हुआ 

तथा अपीलाथȸ उस ेवैवाǑहक घर वापस जाने के िलए ǒवनती करने अèपताल 

गया, लǑेकन उस ेतीन महȣने तक अपनी बेटȣ को छून ेकȧ भी अनुमित नहȣं दȣ 
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गई, इस दौरान, Ĥ×यथȸ अपने माता-ǒपता के घर मɅ रहȣ, जबǑक उस ेबेटȣ को 

देखन ेकȧ भी अनुमित नहȣं थी। अपीलाथȸ Ʈारा सुलह के Ĥयास Ǒकए गए तथा 

अंततः Ĥ×यथȸ को अपीलाथȸ के पǐरवार के सदèयɉ Ʈारा वैवाǑहक घर वापस 

लौटने के िलए राजी कर िलया गया। माता-ǒपता ने शांित के िलए और Ĥ×यथȸ 

को वैवाǑहक घर मɅ वापस लाने हेतु माफȧ भी मागंी थी। वह अंततः Ǒदनांक 

06.07.1994 को बेटȣ के साथ वैवाǑहक घर वापस आ गई। 

19. Ĥ×यथȸ न े इस दसूरे पथृÈकरण से इनकार नहȣं Ǒकया है, लǑेकन èपƴ 

Ǒकया है Ǒक माच[, 1994 मɅ, बड़ȣ बेटȣ के जÛम स ेलगभग दो महȣने पहले, 

अपीलाथȸ ने झगड़ा शǾु कर Ǒदया ÈयɉǑक Ĥ×यथȸ अपनी डȣएनबी परȣ¢ा मɅ 

बैठना चाहती थी, जो अपीलाथȸ को पसंद नहȣं था ÈयɉǑक वह नहȣं चाहता था 

Ǒक वह अपने कǐरयर मɅ आगे बढ़े। उसने Ĥ×यथȸ को उसके पैतकृ घर के बाहर 

छोड़ Ǒदया जहा ँउसे अपने माता-ǒपता के लौटन ेऔर घर मɅ आने के िलए घंटɉ 

इंतजार Ǒकया। हालांǑक, उसने दावा Ǒकया है Ǒक सूिचत Ǒकए जाने के बावजदू, 

अपीलाथȸ बेटȣ के जÛम पर अèपताल मɅ केवल 15 िमनट के िलए आया था 

और उसके बाद नहȣं िमला, लǑेकन उसने èवीकार Ǒकया है Ǒक उसकȧ परȣ¢ा के 

कारण, वह ठȤक से पढ़ाई करने मɅ स¢म होने के िलए ǽकȧ थी ÈयɉǑक 

अपीलाथȸ के घर का माहौल ǒवरोधा×मक था और उसके पढ़ने के अनुकूल नहȣं 

था। उसने èवीकार Ǒकया है Ǒक अंततः अगèत, 1994 मɅ, अथा[त ्लगभग छह 

महȣने बाद, वह अपने वैवाǑहक घर वापस लौट आई, हालांǑक उसके अनुसार, 
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यह केवल उसके पǐरवार के Ĥयासɉ के कारण हȣ संभव हो सका Ǒक वह 

अपीलाथȸ के पास पुनः आ सकȧ। 

20. पथृÈकरण कȧ तीसरȣ घटना वष[ 1997 मɅ हुई, जब Ĥ×यथȸ अपने भाई कȧ 

शादȣ के अवसर पर घर से चली गई। पथृÈकरण कȧ इस अविध के दौरान, 

अपीलाथȸ ने दावा Ǒकया Ǒक Ĥ×यथȸ के ǒपता अपने ǐरæतेदारɉ के साथ उनके घर 

मɅ घुस आए और अपीलाथȸ और उसके पǐरवार के सदèयɉ कȧ छǒव को खराब 

करन ेऔर बबा[द करने के उƧेæय से बेबुिनयाद आरोप लगाए। अपीलाथȸ के 

अनुसार, उसने एक शत[ रखी Ǒक वह तभी वापस आएगी जब उसके िलए अलग 

आवास कȧ åयवèथा कȧ जाएगी तथा अपीलाथȸ ने अपने माता-ǒपता के घर Ǒफर 

स ेन जाने का भी वचन Ǒदया। अपीलाथȸ ने Ĥ×यथȸ कȧ वैवाǑहक घर मɅ वापसी 

कȧ सǒुवधा के िलए गीतांजली अपाट[मɅट, आई.पी. एÈसटɅशन, Ǒदãली मɅ Ǒकराए 

पर एक Ýलैट कȧ åयवèथा कȧ, लǑेकन उसके अनुसार, Ĥ×यथȸ ने वापस लौटने 

स े इनकार कर Ǒदया ÈयɉǑक वह यह आƳासन नहȣं दे पाया Ǒक वह अपने 

माता-ǒपता से िमलने नहȣं जाएगा। ये कृ×य यािचकाकता[ के èवाèØय एव ं

कǐरयर के िलए हािनकारक हो गए। 

21. हालांǑक, Ĥ×यथȸ ने दावा Ǒकया है Ǒक यह उसके स£ंान मɅ नहȣं है Ǒक 

अपीलाथȸ ने गीतांजिल अपाट[मɅट मɅ एक Ýलैट कȧ åयवèथा कȧ थी ÈयɉǑक उस े

इसके बारे मɅ कभी नहȣं बताया गया था। कई महȣनɉ के पथृÈकरण के बाद 

तथा अपीलाथȸ एवं Ĥ×यथȸ के पǐरवार के बीच सुलह बैठकɉ के कारण, वह 
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वैवाǑहक घर लौट आई। अपीलाथȸ न ेĤ×यथȸ को झूठा आƳासन Ǒदया था Ǒक 

उस ेǑकसी भी ǒवपǒƣ का सामना नहȣं करना पड़ेगा लǑेकन हर बार, वादा तोड़ा 

गया तथा उस ेअपमािनत जीवन जीना पड़ा। 

22. अपीलाथȸ के अनुसार, Ĥ×यथȸ ने उसे चौथी बार Ǒदसंबर, 1999 मɅ छोड़ 

Ǒदया, जब अपीलाथȸ को जालंधर, पंजाब मɅ एक अÍछȤ नौकरȣ कȧ पेशकश कȧ 

गई थी, लǑेकन उसका झुकाव िश¢ा के ¢ेğ मɅ अपना कǐरयर बनान ेकȧ ओर 

था तथा वह नौकरȣ करने के िलए इÍछुक नहȣं था। Ĥ×यथȸ को लगा Ǒक यह 

एक बेहतर कǐरयर संभावना थी और वह इस बात पर अड़ गयी Ǒक अपीलाथȸ 

को नौकरȣ करनी चाǑहए। प¢कारɉ के बीच गंभीर मतभेद पैदा हो गए तथा 

Ĥ×यथȸ ने वैवाǑहक घर छोड़ Ǒदया। जात ेसमय, उसने अपीलाथȸ के ǒपता को 

"सफ़ेदपोश के कपड़ɉ मɅ डकैत" कहकर गाली दȣ, ǔजस कारण यह बात उनके 

गले से ना उतर सकȧ ÈयɉǑक वह समाज मɅ एक सàमािनत डॉÈटर एवं पǐरवार 

के वǐरƵ थे। Ĥ×यथȸ गुèसे मɅ चला गयी ǔजसके तुरंत बाद अपीलाथȸ के ǒपता 

को Ǒदल का दौरा पड़ा तथा उÛहɅ जी.बी. पंत अèपताल मɅ भतȸ कराना पड़ा, 

जहाँ उनकȧ एंǔजयोÜलाèटȣ हुई। अपीलाथȸ ने दावा Ǒकया है Ǒक वह अèपताल मɅ 

उनस ेिमलने तक नहȣं गई। 

23. Ĥ×यथȸ ने पंजाब मɅ अपीलाथȸ के नौकरȣ के अवसर और उसे लने ेके िलए 

उसकȧ अिनÍछा के बारे मɅ èवीकार Ǒकया है। हालाँǑक, उसने दावा Ǒकया Ǒक 

उसने िश¢ा के ¢ेğ मɅ अपना कǐरयर बनाने के उसके िनण[य पर सवाल नहȣं 
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उठाया। उसने दावा Ǒकया Ǒक अपीलाथȸ अपनी माँ के भड़काने पर छोटȣ-छोटȣ 

बातɉ पर झगड़ा करता था तथा हर बार उसे अपने माता-ǒपता के घर वापस 

जाने के िलए कहा जाता था ÈयɉǑक वैवाǑहक घर उसका अपना नहȣं था। उसने 

èवीकार Ǒकया Ǒक ऐसे हȣ एक अवसर पर, उसे उसकȧ बेटȣ के साथ उसके 

माता-ǒपता के घर छोड़ Ǒदया गया था, जहाँ वह कई महȣनɉ तक रहȣ। उसने 

यह भी èवीकार Ǒकया Ǒक अपीलाथȸ के ǒपता ने जी.बी. पंत अèपताल मɅ 

एंǔजयोÜलाèटȣ करवाई थी, लǑेकन उसने दावा Ǒकया Ǒक इसके बारे मɅ पता 

चलने पर, वह अपने माता-ǒपता के साथ अèपताल गई और ĤǑĐया के दौरान 

पूरे समय वहȣं रहȣ और ससरु कȧ हालत ठȤक होने के बाद हȣ वापस लौटȣ। यह 

दावा Ǒकया गया है Ǒक अपीलाथȸ ने तØयɉ को तोड़-मरोड़ कर पेश Ǒकया है। 

पथृÈकरण कȧ इस अविध को भी Ĥ×यथȸ न ेèवीकार Ǒकया है। 

24. पथृÈकरण कȧ पांचवी ंघटना जून, 2006 मɅ हुई। अपीलाथȸ ने दावा Ǒकया 

है Ǒक Ĥ×यथȸ ने अपने ǒपता कȧ सलाह पर, जो एक èवय ंÏयोितषी और वाèत ु

ǒवशेष£ थे, ने दो शौचालयɉ को िगराने पर जोर Ǒदया। अपीलाथȸ ने उसके 

सुझाव का ǒवरोध Ǒकया ÈयɉǑक घर मɅ केवल तीन शौचालय थे तथा दो को 

िगराने स ेबहुत असǒुवधा होती। कई हāतɉ तक चली बहस के बाद, उसने जून, 

2006 से 04.03.2007 तक अथा[त ्लगभग दस महȣनɉ के िलए वैवाǑहक घर 

छोड़ Ǒदया। 
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25. Ĥ×यथȸ न ेपथृÈकरण कȧ इस अविध को èवीकार Ǒकया है, हालांǑक उसने 

दावा Ǒकया है Ǒक अपीलाथȸ ने अपनी मां के कहने पर उसे उसके माता-ǒपता के 

घर छोड़ Ǒदया था, उसके साथ बहुत झगड़ा Ǒकया तथा उसे बरुȣ तरह पीटा। उन 

दोनɉ को अपनी गलती का एहसास हुआ तथा अपीलाथȸ ने डॉÈटर संजय चुघ 

के साथ परामश[ सğ कȧ åयवèथा कȧ, ǔजसमɅ दोनɉ प¢कारɉ ने भाग िलया। 

उसने आगे èवीकार Ǒकया Ǒक वह अतंतः नौ महȣने के पथृÈकरण के बाद घर 

वापस आ गई। 

26. पुनः, छठȤ बार, फरवरȣ, 2011 मɅ, यह ǒववाद हुआ ÈयɉǑक अपीलाथȸ के 

अनुसार, जब बेटȣ ने Ĥ×यथȸ से रात मɅ देर स ेआने के िलए सवाल Ǒकया, 

ÈयɉǑक उस ेअपना ĤोजÈेट पूरा करना था, तो Ĥ×यथȸ गुèस ेमɅ आ गई और 

उसस ेकहा Ǒक उसे अपने काम से मतलब रख। उसी Ǒदन, रात को 8:00 बज,े 

अपीलाथȸ को Ĥ×यथȸ स ेएक घबराहट भरा फोन आया Ǒक वह अपनी जान लेने 

जा रहȣ है एव ंउसने अपना मोबाइल बंद कर Ǒदया है। अपीलाथȸ बहुत घबरा 

गया ÈयɉǑक उसका मोबाइल फोन बंद था तथा उसके पǐरवार के सदèयɉ को 

उसके Ǒठकाने के बारे मɅ कोई जानकारȣ नहȣं थी। घबराहट कȧ हालत मɅ, वह 

पुिलस èटेशन ǒववके ǒवहार, Ǒदãली गया तथा आǔखरकार उसे नश ेकȧ हालत 

मɅ सूरजमल ǒवहार, साव[जिनक पाक[  मɅ अपनी कार मɅ सोते हुए पाया गया। 

27. इस घटना को Ĥ×यथȸ ने पुनः èवीकार Ǒकया है, ǔजसने कहा था Ǒक शǾु 

स ेहȣ अपनी शादȣ को बचाने के उसके सारे Ĥयास बेकार हो गए थे और वह 
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अपनी चरम सीमा पर पहँुच गई थी तथा वह अकेले शादȣ का बोझ नहȣं उठा 

सकती थी जसै े Ǒक बÍचɉ कȧ बीमारȣ के दौरान उनकȧ देखभाल, उनकȧ िश¢ा 

और ǐरæतेदारɉ कȧ अंतहȣन भीड़ का बोझ झेलना, अèपताल मɅ अपनी थकाऊ 

Ôयूटȣ के अलावा अपमान, गाली-गलौज एवं शारȣǐरक Ǒहंसा तथा अपीलाथȸ स े

लंब ेसमय तक पथृÈकरण को सहना था। वह अवसाद मɅ जा रहȣ थी तथा शादȣ 

के लगभग 20 साल बाद इस असहनीय ¢ण मɅ, जब वह इसे और सहन करने 

मɅ असमथ[ थी, उसने पाक[  मɅ जाकर कुछ समय के िलए अलग बैठने का 

िनण[य िलया तथा केवल उसे गलत साǒबत करने के िलए अपीलाथȸ ने हंगामा 

Ǒकया एव ंपुिलस को बुलाया। वह हमेशा ऐसी पǐरǔèथितयɉ कȧ तलाश मɅ रहता 

था, जहाँ वह Ĥ×यथȸ को नीचा Ǒदखा सके, भले हȣ वह अपनी शादȣ को बचान े

के िलए सभी Ĥयास कर रहȣ हो। 

28. अपीलाथȸ के अनुसार, उनके वैवाǑहक संबंध मɅ अंितम पथृÈकरण Ǒदनांक 

10.06.2011 को हुआ, जब Ĥ×यथȸ अपने माता-ǒपता कȧ अनुपǔèथित मɅ, जो 

वृंदावन गए थे तथा अपीलाथȸ अèपताल मɅ था, उसने आǔखरकार ǒबना Ǒकसी 

कारण एवं सचूना के उसे छोड़ Ǒदया। जब अपीलाथȸ अपनी सज[रȣ कर रहा था, 

तो उसे लगभग 3:00 बज ेĤ×यथȸ स ेएक घबराहट भरा फोन आया, ǔजसमɅ 

उसने जोर देकर कहा Ǒक उसे तुरंत घर वापस लौट आओ; अपनी सज[रȣ 

छोड़कर, वह वापस घर आया तथा पाया Ǒक Ĥ×यथȸ ने तीन टेàपो वाहन बुलाए 

थे तथा अपना सारा सामान पैक कर िलया था और अपने भाई, बहन और 
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उनके बÍचɉ के साथ शानदार दोपहर का भोजन करने के बाद बैठȤ थी, जबǑक 

बÍचे टȣवी संगीत पर नाच रहे थे। उसने अपीलाथȸ को सूिचत Ǒकया Ǒक वह 

आǔखरकार वैवाǑहक घर छोड़ रहȣ है तथा Ǒफर उसन ेअपीलाथȸ के िलए अंितम 

सèंकार कȧ रèमɅ रसोई मɅ आयोǔजत कȧं, ǔजसमɅ कहा गया Ǒक वह उसके िलए 

मर चुका है। उसने उसके हाथ पर राखी भी बांधी तथा कहा Ǒक अब स ेवह 

उसके िलए भाई जैसा है एवं उस ेकभी भी Ĥ×यथȸ को छूने से मना Ǒकया। इन 

अजीबोगरȣब रèमɉ को िनभाने के बाद, वह अपने पǐरवार के सदèयɉ के साथ 

वैवाǑहक घर छोड़कर चली गई। 

29. Ĥ×यथȸ ने यह भी èवीकार Ǒकया है Ǒक उसने अंततः Ǒदनांक 10.06.2011 

को वैवाǑहक घर छोड़ Ǒदया। हालाँǑक, उसने दावा Ǒकया Ǒक उƠ ितिथ को जो 

कुछ भी हुआ, वह अपीलाथȸ एव ंउसके पǐरवार के सदèयɉ Ʈारा पूव[-योजना का 

पǐरणाम था। उसके माता-ǒपता जानबझूकर अãपवयèक बेटे के साथ फरȣदाबाद 

मɅ सास के भाई के घर चले गए, ताǑक उन पर घटनाओं के िलए आरोप न 

लगाया जा सके। यह èवीकार Ǒकया गया है Ǒक Ĥ×यथȸ ने अपने भाई, बहन 

तथा भाभी को यह अनुमान लगाते हुए बुलाया था Ǒक उसके एवं अपीलाथȸ के 

बीच कुछ समèया हो सकती है। जब वह दोपहर मɅ वापस आया, तो उसने 

उसके पǐरवार के सदèयɉ स ेकई िशकायतɅ कȧं तथा उन सभी के ǔखलाफ़ अभġ 

भाषा का इèतेमाल Ǒकया, ǔजसे वह अब और बदा[æत नहȣं कर सकती थी। 

Ĥ×यथȸ ने Ĥèतुत Ǒकया Ǒक उसन ेउसे बताया Ǒक वह Ħƺचय[ का जीवन जीना 



2024:डȣएचसी:2721-डȣबी 

वैवा.अ.(कु.Ûया.) 153/2022  पƵृ स.ं 17  
 

चाहता है तथा उस ेउसमɅ कोई Ǒदलचèपी नहȣं है और उसने यह भी कहा Ǒक 

उसके पास बाहर बेहतर ǒवकãप हɇ। Ĥ×यथȸ के अनुसार, उसे वैवाǑहक घर छोड़ने 

कȧ धमकȧ दȣ गई थी अÛयथा वह यह सुिनǔƱत करेगा Ǒक वह वहाँ रहना जारȣ 

न रख सके। उसने दावा Ǒकया Ǒक उस ेउसके ससुराल से िनकाल Ǒदया गया 

तथा उस ेअपनी बेटȣ को भी छोड़ना पड़ा जो 12वीं क¢ा मɅ पढ़ रहȣ थी, ÈयɉǑक 

उसका èकूल पास मɅ हȣ था। यह िनǔƱत Ǿप से आǔखरȣ Ǒदन था जब Ĥ×यथȸ 

ने ससरुाल छोड़ा था। 

30. अपीलाथȸ ने आग ेदावा Ǒकया है Ǒक Ĥ×यथȸ न ेन केवल वैवाǑहक घर को 

छोड़ Ǒदया, बǔãक बÍचɉ को भी पीछे छोड़ Ǒदया, जो Ĥ×यथȸ के असाधारण 

åयवहार के कारण बहुत पीǑड़त थे। बेटȣ अपनी एमबीबीएस Ĥवेश परȣ¢ा कȧ 

तयैारȣ कर रहȣ थी, जबǑक बेटा 8 साल का था। Ĥ×यथȸ के कृ×य न केवल 

अपीलाथȸ के Ĥित Đूरता को बढ़ावा देते हɇ, बǔãक बÍचɉ के èवाèØय, िश¢ा एवं 

मानिसक èवाèØय के िलए भी बहुत हािनकारक हɇ, जो Ĥ×यथȸ के ऐस ेकृ×यɉ 

और अǒववेकपणू[ आचरण से बहुत परेशान थे। 

31. अपीलाथȸ ने यह भी दावा Ǒकया है Ǒक उसने Ǒदसंबर, 2011 मɅ मामले को 

सुलझाने का Ĥयास Ǒकया, लǑेकन सफल नहȣं हुआ। बेशक, दोनɉ प¢कार 

ओबरेॉय मेडɅस, िसǒवल लाइंस, नई Ǒदãली मɅ िमले, लǑेकन Ĥ×यथȸ ने तलाक 

कȧ अपना इरादा जाǑहर Ǒकया। अपीलाथȸ ने दावा Ǒकया है Ǒक उसके बाद भी, 

उसने सुलह के कई Ĥयास Ǒकए, लेǑकन सभी को अपमानजनक तरȣके से 
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खाǐरज कर Ǒदया गया। जनवरȣ, 2012 मɅ, दो मÚयèथɉ से हèत¢ेप कȧ मांग 

कȧ गई, लǑेकन यह भी िनçफल साǒबत हुआ। इसके बाद, मई 2013 मɅ, 

अपीलाथȸ को रȣढ़ कȧ हÔडȣ मɅ गंभीर ǒवकार हुआ तथा उस ेदो बार रȣढ़ कȧ 

सज[रȣ करानी पड़ȣ, ǔजसके बावजदू Ĥ×यथȸ ने उसके èवाèØय के Ĥित थोड़ȣ भी 

सहानुभूित या देखभाल नहȣं Ǒदखाई। 

32. हालांǑक, Ĥ×यथȸ न ेदावा Ǒकया है Ǒक उसकȧ िचǑक×सा ǔèथित के बारे मɅ 

पता चलने पर वह अèपताल मɅ थी एवं उसने पूरȣ देखभाल कȧ थी, हालांǑक 

उसने कहा Ǒक उस ेदसूरȣ सज[रȣ के बारे मɅ कभी पता नहȣं चला। 

33. िसतंबर, 2013 मɅ अशोक ǒवहार के एक Ĥमुख िचǑक×सक डॉ. सीता राम 

अĒवाल के माÚयम स ेसलुह के Ĥयास भी Ǒकए गए, लǑेकन व ेभी सफल नहȣं 

हो पाए। इस Ĥकार, अपीलाथȸ न ेदावा Ǒकया था Ǒक Ĥ×यथȸ का आचरण उस 

ǒबंद ु पर पहंुच गया था जहां से वापसी संभव नहȣं थी तथा इसने उसे बहुत 

शारȣǐरक, मानिसक Đूरता और पीड़ा पहंुचाई थी। साढ़े तीन साल के पथृÈकरण 

और Ĥ×यथȸ Ʈारा उसे एवं बÍचɉ को छोड़ देने के बावजदू, वह सभी सलुह 

Ĥयासɉ के बावजदू वापस लौटने मɅ ǒवफल रहȣ। 

34. अपीलाथȸ ने Đूरता एवं अिभ×यजन के आधार पर ǒववाह-ǒवÍछेद हेतु 

वत[मान यािचका दायर कȧ। 
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35. Ĥ×यथȸ ने अपनी ĤितǑĐया मɅ इस बात से इनकार नहȣं Ǒकया है Ǒक बैठकɅ  

पुनःसुलह हेतु आयोǔजत कȧ गई थीं, लǑेकन यह दावा Ǒकया है Ǒक वह 

आƱय[चǑकत थी ÈयɉǑक अपीलाथȸ केवल ǒववाह-ǒवÍछेद करने मɅ तेजी लाने हेतु 

बैठकɉ कȧ åयवèथा कर रहा था तथा प¢कारɉ के बीच कोई सफल पुनःसुलह 

नहȣं हो सकȧ थी। 

36. Ĥ×यथȸ ने यह भी दावा Ǒकया था Ǒक अपीलाथȸ हमेशा अपनी माँ के कहने 

और सलाह पर काम करता था, जो उनके वैवाǑहक जीवन के सभी मामलɉ मɅ 

अनावæयक Ǿप से हèत¢ेप करती थी। उसने दावा Ǒकया Ǒक अपीलाथȸ के 

ǐरæतेदार अÈसर उनके घर आते थे और यह सास हȣ थी, जो यह तय करती थी 

Ǒक उनके घर मɅ कौन और Ǒकतने समय तक रहेगा। जब भी वह ऐसे Ǒकसी 

िनण[य पर आपǒƣ जताती, तो सास पǐरवार के सभी सदèयɉ के सामने उसका 

अपमान करती तथा उसे गाली देती थी। इस सब मɅ, अपीलाथȸ ने उसके Ĥित 

ठंडा रवैया बनाए रखा। उसने दावा Ǒकया Ǒक उसकȧ शादȣ के समय या बाद मɅ 

उस ेजो भी उपहार िमले, सास ने उसे ल ेिलया, तथा उस ेअपीलाथȸ कȧ बहन 

को दे Ǒदया, ǔजसकȧ हाल हȣ मɅ शादȣ हुई थी। उसने बाद मɅ Ĥ×यथȸ को िमले 

सभी उपहार भी ले िलए थे। सास के इस तरह के अपमानजनक आचरण के 

बावजदू, उसने Ǒफर भी अनादर एवं अपमान सहा और वैवाǑहक घर मɅ बसने कȧ 

कोिशश कȧ। 
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37. Ĥ×यथȸ ने यह भी आरोप लगाया Ǒक अपीलाथȸ कȧ माँ तंğ ǒवƭा मɅ 

ǒवƳास रखती थी जबǑक ससुर वाèत ुशाƸ का पालन करते थे, जो Ǒक तğं 

ǒवƭा का हȣ एक और पहलू है। वष[ 1993 मɅ सास कȧ अपीलाथȸ के साथ बहस 

हुई थी तथा उसने अपीलाथȸ को डरान ेके िलए कम से कम बायगन का सेवन 

Ǒकया Ǒक वह आ×मह×या कर रहȣ है; उसका ऐसा काय[ उसके èवभाव और 

उसके उÍच अहंकार के कारण था। अपीलाथȸ तुरंत अपने अèपताल स े लौट 

आया और सास को अèपताल ल ेगया, जहाँ वह ठȤक हो गई। 

38. Ĥ×यथȸ ने यह भी दावा Ǒकया Ǒक अपीलाथȸ कȧ माँ को अपने बाल खींचने, 

अपनी छाती पीटने, दȣवार पर अपना िसर पटकने कȧ आदत थी, केवल 

अपीलाथȸ का Úयान आकǒष[त करन ेके िलए तथा यह Ǒदखाने के िलये कȧ वह 

Ǒकतनी दखुी है। Ĥ×यथȸ कȧ गलती न होने के बावजदू, केवल अपने अहंकार को 

संतुƴ करन ेतथा वैवाǑहक सƫाव बनाए रखन ेके िलए Ĥ×यथȸ ने माफ़ȧ मांगी। 

Ĥ×यथȸ ने यह भी दावा Ǒकया Ǒक उस े घर का सारा काम करने, बÍचɉ कȧ 

अकेले देखभाल करने के िलए मजबूर Ǒकया गया, ǔजसमɅ अपीलाथȸ कȧ ओर से 

कोई सहायता नहȣं िमली। हालाँǑक, वह अपनी समèयाओ ंको भूल गई और 

पǐरवार के Ĥित अपनी ǔज़àमेदाǐरयɉ को परूा करने कȧ कोिशश कȧ; चाहे वह 

आगंतुकɉ कȧ देखभाल करना हो या बÍचɉ एवं पǐरवार के सदèयɉ कȧ बीमारȣ 

का Ĥबंधन करना हो। उसने जोर देकर कहा Ǒक समय-समय पर उसके साथ 
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इस तरह के अ×याचार होने के बावजदू, उसने अपने वैवाǑहक जीवन को बचाने 

कȧ उàमीद मɅ यह सब झेला। 

39. अिभवचनɉ के आधार पर, Ǒदनांक 06.04.2018 को िनàनिलǔखत ǒववाƭकɉ 

कȧ ǒवरचना कȧ, जो िनàनानुसार हɇ: - 

" (1) Èया अपीलाथȸ को Ĥ×यथȸ के हाथɉ शारȣǐरक एव ंमानिसक 

Đूरता का सामना करना पड़ा था? ओपीपी  

(2) Èया िलǔखत कथन कȧ Ĥारंिभक आपǒƣयɉ मɅ Ĥ×यथȸ Ʈारा 

उठाए गए ǒविभÛन ǒविधक दािय×वɉ के कारण यािचका पोषणीय 

है? ओपीआर 

(3) Èया अपीलाथȸ ǒववाह-ǒवÍछेद कȧ ǑडĐȧ का हकदार है, 

ǔजसके िलए Ĥाथ[ना कȧ गई है? ओपीपी 

(4) अनुतोष” 

40. अपीलाथȸ न ेअिभ.सा.-1 के Ǿप मɅ èवय ंका परȣ¢ण Ǒकया है तथा आगे 

अिभ.सा.-2 डॉÈटर æयाम गुƯा, उनके ǒपता, अिभ.सा.-3 Įी धम[वीर गुƯा, उनके 

मामा, अिभ.सा.-4 डॉ. नरɅġ कुमार, मामा, अिभ.सा.-5 डॉ. संजीव जोशी और 

अिभ.सा.-6 डॉ. जे.एस. भोगल, उनके दोèत और अिभ.सा.-7 डॉ. उपासना गुƯा 

उनकȧ बहन का परȣ¢ण Ǒकया है। अपने दावɉ के समथ[न मɅ, उÛहɉने अिभ.सा.-

8 डॉ. ǒवमल कुमार नाकरा से भी दȣपक मेमोǐरयल अèपताल मɅ उनकȧ मां के 
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इलाज के मǑेडकल ǐरकॉड[ पेश करन े के िलए पूछताछ कȧ। अिभ.सा.-9 Įी 

कǒपल पंवार, फोǑट[स अèपताल के उप Ĥबंधक, अपीलाथȸ के Ǒदनांक 

05.07.2004 से Ǒदनांक 24.05.2012 तक के रोजगार ǐरकॉड[ को लाने के िलए 

पूछताछ कȧ। अिभ.सा.-10 Įी कुलदȣप कुमार, जी.बी. पंत अèपताल से Ǒदनांक 

13.05.1996 से Ǒदनांक 05.05.1999 तक के रोजगार ǐरकॉड[ को लकेर आए। 

अिभ.सा.-11 Įी ǒवकास ने जून, 2016 मɅ अपीलाथȸ Ʈारा Ǒकए गए उपचार हेतु 

फोǑट[स अèपताल स ेउसकȧ Ǒडèचाज[ समरȣ पेश कȧ। अिभ.सा.-12 Įी सनुील 

Ǒकमार ने मई एवं जून, 2013 के मÈैस अèपताल, देहरादनू कȧ Ǒडèचाज[ समरȣ 

पेश कȧ। मेसस[ मजदेार ǑĚÜस के एकमाğ मािलक अिभ.सा.-13 ने Ǒदãली स े

जेनेवा एवं Ïयूǐरख से Ǒदãली वापस आने के Ǒटकटɉ के रƧȣकरण के ǒबल पशे 

Ǒकए। अिभ.सा.-14 डॉ. अिमत ǔजदंल ने सर गंगा राम अèपताल मɅ अपीलाथȸ 

Ʈारा Ǒकए गए उपचार के Ǒडèचाज[ समरȣ और ǒबल पेश Ǒकए। अिभ.सा.-15 

यूडȣसी, एàस न ेǑदनांक 28.03.2001 को अपीलाथȸ का सहायक Ĥोफेसर Ûयूरो 

सज[रȣ के Ǿप मɅ िनयुǒƠ पğ पेश Ǒकया। 

41. Ĥ×यथȸ ने Ĥ.अिभ.-1 के Ǿप मɅ èवयं का परȣ¢ण Ǒकया। अपने कथनɉ के 

समथ[न मɅ उसने Ĥ.अिभ.-2 Įी मनीष िमƣल, जो उसके भाई हɇ, का भी 

परȣ¢ण Ǒकया। 

42. ǒवƮान कुटुàब Ûयायाधीश न ेĤ×येक घटना पर अलग-अलग ǒवचार Ǒकया 

तथा उनका बारȣकȧ से ǒवƲषेण Ǒकया, ताǑक यह िनçकष[ िनकाला जा सके Ǒक 
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यािचकाकता[/अपीलाथȸ यािचका मɅ लगाए गए आरोपɉ को साǒबत करने मɅ 

ǒवफल रहा है। इस Ĥकार, उÛहɉने िनçकष[ िनकाला Ǒक Ĥ×यथȸ Ʈारा कोई Đूरता 

नहȣं कȧ गई थी तथा Ĥ×यथȸ अिभ×यजन के िलए ǔजàमेदार नहȣं थी, बǔãक 

यह यािचकाकता[/अपीलाथȸ था ǔजसका आचरण Ĥ×यथȸ के वैवाǑहक घर छोड़ने 

के िलए उिचत कारण Ǒदखाता है। तदनुसार, ǒववाह-ǒवÍछेद यािचका खाǐरज कȧ 

जाती है। 

43. ǒववाह-ǒवÍछेद के इनकार से åयिथत होकर, यािचकाकता[/अपीलाथȸ न े

वत[मान अपील दायर कȧ है। 

44. Ĥèतुितया ँसुनी एव ंदज[ कȧ जाती हɇ। 

45. प¢कारɉ के जीवनकाल के िचğपटल को लगभग 20 वषɟ कȧ अविध मɅ 

असÉंय रंगɉ के साथ रंगा गया है, लǑेकन दभुा[Êयवश, जो िचğ अंततः उभरकर 

सामने आया है वह उतना सुंदर/रमणीय/आकष[क नहȣं है जैसा Ǒक दोनɉ 

प¢कारɉ Ʈारा तब अपǔे¢त था जब वे वष[ 1992 मɅ ǒववाह के बंधन मɅ बंधे थे। 

20 वषɟ से अिधक के प¢कारɉ कȧ इस जीवनगाथा मɅ, उतार-चढ़ाव आना तय 

था ÈयɉǑक उÛहɉने एक साथ अपने जीवन कȧ याğा तय कȧ थी, लǑेकन 

दभुा[Êयवश, जैसा Ǒक दोनɉ प¢कारɉ के अिभवचनɉ से सामने आया है, जो 

अिनवाय[ Ǿप स ेचुनौती के अधीन नहȣं हɇ, दोनɉ सƫाव से एक साथ चलने एवं 

अपने वैवाǑहक सुख का आनंद लेने मɅ असमथ[ थे। 
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Đूरताः 

46. मान लीǔजए, लगभग 19 वषɟ कȧ इस अविध मɅ, प¢कारɉ के बीच मतभेद 

थे तथा पथृÈकरण के सात कृ×य Ǒकये गये थे, ǔजनमɅ स ेĤ×येक का समय 

लगभग 3 से 10 महȣने का था, जो कुल िमलाकर लगभग 23-25 महȣनɉ तक 

का समय है। पथृÈकरण कȧ Ĥ×येक घटना ǔजसके कारण अलगाव हुआ है, ǔजसे 

Ĥ×यथȸ Ʈारा इनकार नहȣं Ǒकया गया है। ऊपरोƠ वǔण[त Ĥ×येक घटना का 

वण[न Ĥ×यथȸ के कुछ अनुिचत रवैये को दशा[ता है। 

47. पथृÈकरण कȧ पहली घटना (अÈटूबर/नवंबर 1992 - 25.12.1992) - 

अÈटूबर, नवंबर, 1992 मɅ दो महȣने के पथृÈकरण कȧ पहली घटना, Ǒदवाली के 

अवसर पर Ĥ×यथȸ के भाई-बहनɉ को पया[Ư उपहार नहȣं Ǒदए जाने के बहाने हुई 

थी। जबǑक Ĥ×यथȸ ने èवीकार Ǒकया Ǒक उसने वैवाǑहक घर छोड़ Ǒदया लǑेकन 

उसका कोई ठोस èपƴीकरण नहȣं दे पाई थी। 

48. पथृÈकरण कȧ दसूरȣ घटना (माच[ 1994 - 06.07.1994) - अलग होने कȧ 

दसूरȣ घटना माच[, 1994 मɅ हुई, जब वह लगभग चार-पाँच महȣने के िलए 

अलग हो गई। अपनी पहली गभा[वèथा के समय, उसने अपनी डȣ.एम.वी. 

परȣ¢ा कȧ तयैारȣ के बहाने इस अविध के िलए अपने माता-ǒपता के घर मɅ 

रहने का िनण[य Ǒकया। पुनः, Ĥ×यथȸ कȧ ओर से कोई ठोस èपƴीकरण नहȣं 

आया है Ǒक परȣ¢ा समाƯ होने के बाद उसे वैवाǑहक घर लौटने से Èया रोक 
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रहा था। उनके Ʈारा एक अèपƴ अिभवाक् दायर Ǒकया गया Ǒक अपीलाथȸ के 

घर मɅ माहौल Ĥितकूल था तथा अनुकूल नहȣं था। 

49. पथृÈकरण कȧ तीसरȣ घटना (कुछ महȣनɉ के िलए Ǒदसंबर 1997) - 

पथृÈकरण कȧ तीसरȣ घटना Ǒदसंबर, 1997 मɅ हुई थी। Ĥ×यथȸ Ʈारा कोई 

èपƴीकरण नहȣं Ǒदया गया है िसवाय इसके Ǒक सास का अनुिचत हèत¢ेप था। 

उसने èवीकार Ǒकया है Ǒक पुनः सुलह बैठकɅ  आयोǔजत कȧ गई थीं तथा उसे 

पता चला Ǒक अपीलाथȸ न ेगीतांजिल अपाट[मɅट मɅ एक Ýलैट कȧ åयवèथा कȧ 

थी। अपीलाथȸ के अनुसार, वह केवल इसिलए Ýलैट कȧ åयवèथा करने हेतु 

मजबूर था ÈयɉǑक Ĥ×यथȸ को उसकȧ माँ के साथ समèया थी तथा वह वैवाǑहक 

घर मɅ लौटने के िलए तयैार नहȣं था, जहाँ अपीलाथȸ कȧ माँ भी रह रहȣ थी। 

हालाँǑक, Ĥ×यथȸ ने इस बात स े इनकार Ǒकया है Ǒक उसने कभी भी अलग 

िनवास पर जोर Ǒदया था, लǑेकन यह तØय Ǒक अपीलाथȸ ने एक अलग िनवास 

कȧ åयवèथा कȧ थी, उसके इस दावे को ǒवƳास एवं स×यता Ĥदान करता है Ǒक 

Ĥ×यथȸ उसकȧ माँ से अलग आवास चाहती थी। 

50. वाèतव मɅ, Ĥ×यथȸ ने अपने पूरे िलǔखत कथन मɅ सभी कृ×यɉ के िलए 

अपनी सास को दोषी ठहराया है तथा यहȣ उसका लगातार ǽख रहा है Ǒक सास 

पैस ेछȤन लतेी थी या अपीलाथȸ को उसके ǒवǾƨ उकसाती थी। उसने èवय ंयह 

èवीकार Ǒकया है Ǒक समय-समय पर, उसने वैवाǑहक घर मɅ अपनी असǒुवधा के 

कारण वैवाǑहक घर छोड़ Ǒदया था। Ĥ×यथȸ Ǒकसी भी ठोस कारण कȧ åयाÉया 
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करन े मɅ समथ[ नहȣं है ǔजसके कारण वह अपनी गितǒविधयɉ मɅ दबी हुई, 

ĤताǑड़त, घुटन या Ĥितबंिधत महसूस करती है। 

51. यह तØय Ǒक Ĥ×यथȸ सास स ेखुश नहȣं थी, उसकȧ अपनी èवीकारोǒƠ से 

भी पता चलता है Ǒक जब वह और अपीलाथȸ तथा अपनी बेटȣ के साथ, जनवरȣ 

1995 से मई 1995 तक सजंय गांधी èनातकोƣर िचǑक×सा सèंथान, लखनऊ मɅ 

तनैात थे, एवं वे वैवाǑहक घर से दरू लखनऊ मɅ उनका अपना èवतğं िनवास 

था, व े उसके जीवन के सबस े खुशी भरे Ǒदन थे। यह ǒबãकुल èपƴ है Ǒक 

Ĥ×यथȸ को सास के साथ वैवाǑहक घर मɅ रहना मुǔæकल लगा एवं उस े यह 

महसूस हो रहा था Ǒक सास बेटे को िनयंǒğत कर रहȣ थी तथा उनके Ǒदन-

ĤितǑदन के मामलɉ मɅ हèत¢ेप कर रहȣ थी। 

52. Ĥ×यथȸ Ʈारा Ĥèतुत सàपूण[ बचाव का åयापक अÚययन करने पर यह 

èपƴ है Ǒक सास के साथ मतभेदɉ एवं समèयाओ ं के कारण Ĥ×यथȸ को 

वैवाǑहक घर मɅ समायोǔजत होना आसान नहȣं लगा, ǔजसके कारण उसे बार-बार 

वैवाǑहक घर छोड़ना पड़ा। 

53. पथृÈकरण कȧ चौथी घटना (Ǒदसंबर 1999 - मई 2000) - जब प¢कार 

Ǒदसंबर मɅ, Ǒफर स ेपाँच महȣने के िलए अलग हो गए, ǒववाद अपीलाथȸ के बारे 

मɅ था Ǒक वह जालंधर मɅ एक आकष[क नौकरȣ करने हेतु इÍछुक नहȣं था, 

बǔãक Ǒदãली मɅ िश¢ा मɅ अपना कǐरयर जारȣ रखने के िलए था। एक बार 
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Ǒफर, इस अविध के दौरान वैवाǑहक घर छोड़ने के िलए Ĥ×यथȸ कȧ ओर से कोई 

ठोस èपƴीकरण नहȣं आया है। 

54. पथृÈकरण कȧ पाँचवीं घटना (जनू 2006 - 04.03.2007) - पुनः, प¢कार 

जून 2006 मɅ दस महȣनɉ के िलए अलग हो गए तथा èपƴ Ǿप स ेमƧुा यह था 

Ǒक Ĥ×यथȸ दो शौचालयɉ को Úवèत करने मɅ असमथ[ रहȣ, जो उसके अनुसार 

वाèत ुके अनुसार ǔèथत थे। अपीलाथȸ के åयवहार या उसकȧ माँ के उकसाव ेपर 

उसके काय[ कȧ सामाÛय िशकायत के अलावा Ĥ×यथȸ से इस तरह के लबं े

पथृÈकरण हेतु कोई ठोस èपƴीकरण नहȣं िमलता है। 

55. पथृÈकरण कȧ छठȤ घटना (फरवरȣ 2011 कुछ महȣनɉ के िलए) - इसी 

तरह, छठा पथृÈकरण, Ĥ×यथȸ न े èवय ं èवीकार Ǒकया है Ǒक वह घर के 

वातावरण के कारण दबी हुई एवं घुटन महसूस कर रहȣ थी, ǔजसके कारण 

अवसाद कȧ एक घटना हुई तथा वह कुछ समय अकेले ǒबतान े के िलए पाक[  

गई। पुनः अपीलाथȸ पर दोष लगाने के िलए कुछ भी सामने नहȣं आ रहा है Ǒक 

उसने Ĥ×यथȸ के Ĥित Đूरता Ǒदखाई थी। 

56. पथृÈकरण का अंितम कृ×य (10.06.2011) - èवीकाय[ Ǿप से, Ĥ×यथȸ ने 

Ǒदनांक 10.06.2011 को छोड़ Ǒदया। इस बात से कोई इनकार नहȣं Ǒकया जा 

सकता है Ǒक उस Ǒदन अपीलाथȸ के माता-ǒपता घर पर नहȣं थे तथा अपीलाथȸ 

Ôयूटȣ पर अपने अèपताल गया था। Ĥ×यथȸ इस बात से भी इनकार नहȣं करती 

है Ǒक उसने अपने भाई, बहन एवं भाभी को अपने घर बुलाया था। भले हȣ वह 
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इस बात पर ǒववाद कर रहȣ हो Ǒक बÍचɉ को नहȣं बुलाया गया था, लǑेकन 

तØय यह है Ǒक वह èवयं कहती है Ǒक उसे Ǒकसी दघु[टना कȧ पहले से हȣ 

आशकंा थी, ǔजसके कारण उसने अपने पǐरवार के सदèयɉ को बुलाया, ǔजनके 

साथ वह चली गई थी। पुनः, उसकȧ èवयं कȧ èवीकारोǒƠ Ǒक वह इस ǒबंद ुपर 

पहँुच गई थी जब वह अंततः Ǒदनांक 10.06.2011 को चली गई थी, इससे यह 

पता चलता है Ǒक वह घर के वातावरण से खुश नहȣं थी तथा घर छोड़ कर 

चली गई। इसे अनदेखा नहȣं Ǒकया जा सकता है Ǒक उसने अपने दो बÍचɉ को 

अपीलाथȸ के पास हȣ छोड़ Ǒदया था। 

57. अपीलाथȸ कȧ पǐरसाêय का उãलेख करना उिचत है, ǔजसने बयान Ǒदया है 

Ǒक उƠ ितिथ पर, Ĥ×यथȸ न ेरसोई मɅ अपना अंितम सèंकार Ǒकया तथा उस े

यह कहते हुए उसके हाथ पर "राखी" भी बांधी Ǒक अब स ेवह उसके िलए एक 

भाई कȧ तरह होगा तथा उसने पित एवं पƤी के ǐरæते को छोड़ Ǒदया। इसकȧ 

स×यता का अनुमान Ĥ×यथȸ के èपƴीकरण स े लगाया जा सकता है Ǒक 

अपीलाथȸ न ेबहुत समय पहले Ħƺचय[ कȧ शपथ ली थी तथा Ĥ×यथȸ को यह 

भी बताया था Ǒक अपीलाथȸ को उसमɅ कोई Ǒदलचèपी नहȣं है तथा बाहर बहुत 

स ेअवसर उपलÞध है। Ĥ×यथȸ का èपƴीकरण Ǒफर से उसकȧ अèवीकृित एवं 

वैवाǑहक संबंधɉ के अिभ×यजन के बारे मɅ बहुत कुछ बताता है। 

58. सवȾÍच Ûयायालय ने समर घोष बनाम जया घोष (2007) 4 एससीसी 

511 के मामले मɅ यह देखा है Ǒक लंबे समय तक लगातार पथृÈकरण वैवाǑहक 
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बंधन के अपरूणीय टूटने का कारण बन सकता है, जो मानिसक Đूरता का 

गठन करता है तथा सहवास एवं वैवाǑहक संबंधɉ कȧ समािƯ या आभाव 

अ×यिधक Đूरता का काय[ है। 

59. Ĥ×यथȸ Ʈारा Ĥèतुत साêयɉ का सार-संĒह अपीलाथȸ कȧ ओर से Đूरता के 

Ǒकसी भी कृ×य को सामने नहȣं लाता है; बǔãक संपूण[ साêय यह दशा[ता है Ǒक 

Ĥ×यथȸ अपनी मां के आचरण से असतुंƴ, दखुी थी, ǔजसके कारण वह वैवाǑहक 

घर मɅ इतनी दखुी हो गई थी Ǒक उसे घर मɅ èवतğंता का आभाव, िनयंğण एवं 

सàमान कȧ कमी महसूस हुई तथा उसने वैवाǑहक घर छोड़ Ǒदया। यह एक èपƴ 

मामला है Ǒक ǒबना अपीलाथȸ कȧ ओर से कोई कृ×य या गलती Ǒकए ǒबना 

Ĥ×यथȸ न ेसमय-समय पर वैवाǑहक घर छोड़ Ǒदया। Ĥ×यथȸ Ʈारा समय-समय 

पर इस तरह कȧ वापसी मानिसक Đूरता के कृ×य हɇ, ǔजसके िलए अपीलाथȸ को 

ǒबना Ǒकसी कारण या औिच×य के अधीन Ǒकया गया था। 

60. ǒवƮान पǐरवार Ûयायाधीश ने Ĥ×येक घटना को åयǒƠगत Ǿप स े तथा 

अलग-अलग ǒवÍछेǑदत Ǒकया है लǑेकन जीवन पथृक घटनाओ ंसे बना नहȣं है। 

Ĥ×येक Ǒदन का अनुभव अगल ेǑदन तक बढ़ जाता है और वैवाǑहक संबंधɉ कȧ 

पूरȣ अविध को समĒ Ǿप स े माना जाना चाǑहए। Đूरता के उदाहरणɉ को 

अलग-थलग करके नहȣं देखा जाना चाǑहए, बǔãक साêय से उभरने वाल ेतØयɉ 

एवं पǐरǔèथितयɉ के संचयी Ĥभाव को Úयान मɅ रखा जाना चाǑहए, ताǑक उिचत 

िनçकष[ िनकाला जा सके Ǒक Èया एक जीवनसाथी को दसूरे जीवनसाथी के 
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आचरण के कारण मानिसक Đूरता का सामना करना पड़ा था, जैसा Ǒक परवीन 

मेहता बनाम इंġजीत महेता (2002) 5 एससीसी 706 मɅ सवȾÍच Ûयायालय ने 

अिभिनधा[ǐरत Ǒकया था। समर घोष बनाम जया घोष, (2007) 4 एससीसी 511 

तथा गुरबÈस िसंह बनाम हरिमंदर कौर, (2010) 14 एससीसी 301 मɅ भी इसी 

तरह कȧ ǑटÜपǔणयां कȧ गई हɇ Ǒक मानिसक Đूरता के कृ×यɉ को देखत े हुए, 

Ûयायालय को ǒववाǑहत जीवन को समĒ Ǿप से देखना चाǑहए, न Ǒक केवल 

कुछ अलग-थलग घटनाओ ंको देखना चाǑहए। 

61. इस Ĥकार, हम पाते हɇ Ǒक ǒवƮान कुटुàब Ûयायाधीश ने प¢कारɉ के जीवन 

का ǒवƲषेण करन ेमɅ एक संकȧण[ Ǻǒƴकोण अपनाकर तथा Ĥ×येक घटना को 

एक पथृक इकाई के Ǿप मɅ मानकर गलती कȧ है, जबǑक वाèतव मɅ यह 

प¢कारɉ कȧ वैवाǑहक जीवन कȧ याğा है, जो उनकȧ अनुकूलता, Ĥगितशीलता 

तथा ǒवकास का िनधा[रण करती है। हम पाते हɇ Ǒक यह Ǒदखाने हेतु पया[Ư 

साêय हɇ Ǒक यह Ĥ×यथȸ हȣ है, ǔजसने अपीलाथȸ को अिनǔƱतता के जीवन मɅ 

धकेल Ǒदया, ǔजसमɅ वैवाǑहक जीवन मɅ कोई समझौता तथा मानिसक शांित नहȣं 

थी, जबǑक उÛहोनɅ 20 वष[ एक साथ ǒबताए थे। यह अपीलाथȸ के िलए 

मानिसक पीड़ा का मामला है, जो उसे अिधिनयम कȧ धारा 13(1)(झ-क) के 

तहत Đूरता के आधार पर ǒववाह-ǒवÍछेद का हकदार बनाता है। 

अिभ×यजन: 
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62. अपीलाथȸ ने अिभ×यजन के आधार पर भी ǒववाह-ǒवÍछेद कȧ मांग कȧ है। 

जैसा Ǒक ǒबǒपनचंġ जय िसंहबाई शाह बनाम Ĥभावती, एआईआर 1957 एससी 

176 के मामले मɅ सवȾÍच Ûयायालय Ʈारा पǐरभाǒषत एवं èपƴ Ǒकया गया है, 

अिभ×यजन के आधार को साǒबत करने हेतु आवæयक त×व अिभ×यजन का 

तØय अथा[त ्पथृÈकरण का तØय एवं अिभ×यजन का आशय अथा[त ्Ĥ×यथȸ को 

èथायी अविध हेतु छोड़ने का उƧेæय है। इसके अितǐरƠ, अिभ×यजन ǒबना 

Ǒकसी उिचत कारण के तथा यािचका दायर करने से दो साल से अिधक कȧ 

अविध के िलए होना चाǑहए। 

63. वत[मान मामले मɅ, Ĥ×यथȸ Ʈारा Ǒदनांक 10.06.2011 को वैवाǑहक घर का 

×याग करने के लगभग साढ़े तीन साल बाद Ǒदनांक 28.11.2014 को यािचका 

दायर कȧ गई है तथा दोनɉ प¢कारɉ Ʈारा पथृÈकरण के कृ×यɉ को èवीकार 

Ǒकया जाता है। अपीलाथȸ न ेउपरोƠ उǔãलǔखत Ǒदनांक 10.06.2011 कȧ घटना 

को समझाया है, जो पुनः अिभ×यजन एवं वैवाǑहक संबंध के अèवीकृित उƧेæय 

को दशा[ता है। 

64. इसके अलावा, अिभलेख के साêय से यह िसƨ होता है Ǒक Ĥ×यथȸ का 

वैवाǑहक संबंध मɅ बने रहने का कोई उƧेæय नहȣं था। यह इस तØय स ेभी èपƴ 

हो जाता है Ǒक उसके Ʈारा वैवाǑहक घर लौटने हेतु कोई गंभीर सुलह के Ĥयास 

नहȣं Ǒकए गए थे। अपीलाथȸ Ʈारा पाǐरवाǐरक िमğɉ एवं ǐरæतेदारɉ Ʈारा स ेĤयास 

Ǒकए गए, लǑेकन िनǔƱत Ǿप स ेसफल नहȣं हुए थे। अतः यह िसƨ होता है Ǒक 
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Ĥ×यथȸ न ेǒबना Ǒकसी उिचत कारण के अपीलाथȸ को ×याग Ǒदया है तथा वह 

×याग के आधार पर ǒववाह-ǒवÍछेद का हकदार है। 

िनçकष[ः 

65. हम, अपनी उपरोƠ ǒवèततृ चचा[ से, इस िनçकष[ पर पहँुचते हɇ Ǒक ǒवƮान 

कुटुàब Ûयायाधीश न ेǒववाह-ǒवÍछेद यािचका को खाǐरज करने मɅ ğुǑट कȧ है। 

हम Ǒदनांक 11.04.2022 के आ¢ेǒपत िनण[य को अपाèत करत े हɇ तथा Ǒहंद ू

ǒववाह अिधिनयम, 1955 कȧ धारा 13(1)(झ-क) एव ं 13(1)(झ-ख) के तहत 

Đूरता एव ंअिभ×यजन के आधार पर ǒववाह-ǒवÍछेद कȧ अनुमित Ĥदान करते 

हɇ। 

66. तदनुसार अपील èवीकार कȧ जाती है। लǒंबत आवदेन(ओं) का भी िनपटान 

Ǒकया जाता हɇ। 

67. तदनुसार ǑडĐȧ पğ तयैार Ǒकया जाए। 

 

(नीना बंसल कृçणा) 
  Ûयायाधीश 

(सुरेश कुमार कैत) 
Ûयायाधीश 

2 अĤैल, 2024/आरएस 
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(Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 

अèवीकरण : देशी भाषा मɅ िनण[य का अनुवाद मुकÙƬेबाज़ के सीिमत Ĥयोग हेतु Ǒकया 
गया है ताǑक वो अपनी भाषा मɅ इसे समझ सकɅ  एव ंयह Ǒकसी अÛय Ĥयोजन हेतु Ĥयोग 
नहȣं Ǒकया जाएगा| समèत काया[लयी एव ं åयावहाǐरक Ĥयोजनɉ हेतु िनण[य का अĒेंज़ी 
èवǾप हȣ अिभĤमाǔणत माना जाएगा और काया[Ûवयन तथा लाग ूǑकए जाने हेतु उस ेहȣ 
वरȣयता दȣ जाएगी। 

 

 


